EDGEBAG STANDARD FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK

Front bag for Sinclair-Style front rests. This bag will also fit some other front
rests - please check the inside dimensions of your front rest's top. The base of
this bag measures 5-1/2"" X 3"". EDGE model includes extra tall ears to guide
and capture the stock more securely.

Attributes

Name: EDGEBAG STANDARD FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045587

Mfr. No.: EDGE COMMON 3 |

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Front Bag,Rest Top

Delivery weight: 0.091kg

¢ Shipping height: 102mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur EDGEBAG STANDARD
FRONT REST EDGEWOOD SCHIESSAUFLAGEN

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD Shooting Bags entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen beim SchieBen mehr Stabilitat und Komfort zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Schaden oder Abnutzung Uberpruft wird.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck. Die EDGEBAG ist fir die Verwendung mit
SinclairStyle Vorderrasten konzipiert.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle verwendeten Materialien und Ausristungen den Sicherheitsstandards
entsprechen.

Informieren Sie sich Uber die Sicherheitsvorschriften in Ihrem Land oder lhrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

e Uberpriifen Sie die InnenmaRe der Oberseite lhrer Vorderraste, um sicherzustellen, dass die EDGEBAG
korrekt passt.

¢ Verwenden Sie die Tasche nur auf stabilen und ebenen Oberflachen.

Vermeiden Sie es, die Tasche Ubermaliig zu belasten oder zu strapazieren.

Achten Sie darauf, dass die Tasche ordnungsgemaR befestigt ist, um ein Verrutschen wahrend der

Nutzung zu verhindern.

Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausristung, einschlieRlich

Gehdérschutz und Schutzbrille.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Uberpriifen Sie die Tasche:

o Stellen Sie sicher, dass die Tasche keine sichtbaren Schaden aufweist.
o Uberpriifen Sie die Nahte und Materialien auf Abnutzung.

2. Anbringen der Tasche:

o Platzieren Sie die EDGEBAG auf der Oberseite Ihrer SinclairStyle Vorderraste.
o Achten Sie darauf, dass die Tasche fest sitzt und nicht verrutschen kann.

3. Verwendung der Tasche:

o Legen Sie den Schaft Ihrer Waffe in die Tasche.
o Stellen Sie sicher, dass die hohen Ohren der Tasche den Schaft sicher fihren und halten.
o Nehmen Sie die Position ein, die fir lhre SchieStechnik am besten geeignet ist.

4. Nach der Nutzung:

o Entfernen Sie die Tasche vorsichtig von der Vorderraste.
o Lagern Sie die Tasche an einem trockenen und sicheren Ort, wenn sie nicht verwendet wird.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die EDGEBAG gemaR den értlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
¢ Wenn die Tasche stark abgenutzt oder beschadigt ist, sollte sie nicht mehr verwendet werden und
entsprechend entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Nutzung des Produkts
an einen EUbasierten Ansprechpartner gerichtet werden.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen,
tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives SchieBerlebnis zu gewahrleisten. Bei Fragen oder Bedenken
z6gern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG STANDARD
FRONT REST

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG STANDARD FRONT REST. This guide provides essential safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all sections carefully to
understand how to use the front rest safely and correctly.

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the bag before use for any signs of damage or wear.

Use the product only for its intended purpose as a front rest for shooting.

Keep the bag away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Do not use the bag on unstable surfaces or in adverse weather conditions.

Store the bag in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure that the bag is properly secured on the front rest before placing a firearm on it.

Do not exceed the recommended weight limit for the bag to prevent damage.

Avoid overloading the bag with excessive pressure, which may compromise its structure.

Always maintain a safe distance from the shooting area and ensure that bystanders are at a safe
distance.

Never leave the bag unattended when in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Check the inside dimensions of your front rest to ensure compatibility with the EDGEBAG.
o Confirm that the base of the bag measures 51/2" X 3".

2. Installation:

o Place the EDGEBAG onto the top of the front rest.
o Adjust the bag so that it fits snugly and securely in place.

3. Usage:

o Position your firearm on the EDGEBAG, ensuring that it is stable and secure.
o Use the extra tall ears of the bag to guide and capture the stock for better support.
o When finished, carefully remove the firearm from the bag and store it safely.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the EDGEBAG in accordance with local regulations for leather and synthetic materials.
¢ Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains hazardous materials.
¢ Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the EDGEBAG STANDARD FRONT REST, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your purchase. Ensure you keep the product information and
receipt for future reference.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG
STANDARD FRONT REST

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Ce produit est concu
pour assurer un soutien stable lors de la prise de vue. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, il est
important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi que le sac est en bon état avant chaque utilisation.

Ne pas utiliser le sac si tu remarques des dommages visibles.

Utilise le sac uniquement pour son usage prévu : comme support avant pour les armes a feu.
Garde le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Respecte les réglementations locales concernant 'utilisation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Vérifie que le sac est correctement installé sur ton support avant avant de |'utiliser.

Assuretoi que les oreilles hautes du sac sont bien positionnées pour maintenir la crosse de I'arme en
toute sécurité.

Ne surcharge pas le sac avec un poids excessif, car cela peut affecter sa stabilité.

Evite d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient compromettre sa
performance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Sac:

o Place le sac sur le support avant.
o Assuretoi que la base du sac (51/2" X 3") est bien centrée sur le support.
o Ajuste les oreilles du sac pour qu'elles soient alignées avec la crosse de I'arme.

2. Utilisation du Sac:

o Place I'arme sur le sac en veillant a ce que la crosse soit bien maintenue par les oreilles.
o Vérifie la stabilité de I'arme avant de procéder a la prise de vue.
o Evite de toucher I'arme pendant que tu vises.

Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque le sac est usé ou endommagé audela de sa capacité d'utilisation, metsle au rebut de maniére
responsable.

e Consulte les réglementations locales sur le recyclage des matériaux comme le cuir et le polyester.

¢ Ne jette pas le sac dans la nature ou dans des lieux non appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter le point de
contact approprié dans ton pays de I'UE.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le Sac Avant EDGEBAG STANDARD FRONT REST de maniére sécurisée



et efficace. Merci de ta vigilance pour garantir la sécurité de tous.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING
BAGS

Introduzione

Grazie per aver scelto la borsa frontale EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Questo prodotto € progettato per
fornire un supporto sicuro e stabile durante le attivita di tiro. E importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti. Questa guida e conforme al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorita competenti.

Rimani aggiornato sulle eventuali notifiche di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza la borsa solo su superfici stabili e piane.

Assicurati che il supporto anteriore sia correttamente posizionato all'interno della borsa.
Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche indicate.

Evita di utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Controllo delle Dimensioni: Prima di utilizzare la borsa, verifica che le dimensioni interne della parte
superiore del tuo supporto anteriore siano compatibili con la borsa.

2. Posizionamento: Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile. Assicurati che la base di 51/2" X 3"
sia ben supportata.

3. Regolazione delle Orecchie: Utilizza le orecchie extra alte per guidare e catturare il calcio in modo
sicuro. Assicurati che siano ben posizionate prima di iniziare |'uso.

4. Verifica Finale: Prima di iniziare, controlla che tutto sia in ordine e che non ci siano segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti.

e Se il prodotto & danneggiato, verifica se € possibile riciclarlo o restituirlo al produttore per un corretto
smaltimento.

¢ Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi utilizzare la borsa EDGEBAG STANDARD FRONT REST in modo



sicuro e responsabile. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Brukermanual for EDGEBAG STANDARD FRONT
REST

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av EDGEBAG STANDARD FRONT REST fra EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denne
frontsekken er designet for a gi stabil statte under skyting. For a sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og
falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for 8 unnga skader.
Kontroller produktet jevnlig for tegn pa slitasje eller skade far bruk.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Bruk alltid produktet i et sikkert og kontrollert miljg.

Falg lokale lover og forskrifter knyttet til skyting og bruk av skyteutstyr.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

e Sgrg for at frontsekken er plassert pa en stabil overflate fgr bruk.

e Unnga a overbelaste sekken med for mye vekt.

 Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine for & unnga ulykker med andre personer eller objekter.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, som hgrselsvern og vernebriller, nar du skyter.

Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en ekspert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Montering av sekken:

o Plasser sekken pa en stabil overflate som et skytebord.
o Kontroller at sekken er i riktig posisjon for a statte riflen din.

2. Bruk av sekken:

o Plasser riflen pa sekken med kolben i de ekstra hgye grene for optimal stette.
o Juster riflen til gnsket posisjon far skyting.
o Sgrg for at sekken er stabil under skyting.

3. Vedlikehold:

o Rengjer sekken regelmessig for a fjerne stav og smuss.
o Oppbevar sekken pa et tart og sikkert sted nar den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner

o Nar produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller avhende det i henhold til lokale forskrifter for
avfallshandtering.
e Unnga a kaste produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For spersmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjgpte produktet. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og statte.



Takk for at du valgte EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Vi haper du far glede av produktet og en trygg
skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby EDGEBAG
STANDARD FRONT REST EDGEWOOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi w celu zapewnienia bezpieczehstwa podczas uzytkowania torby.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

* Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

¢ Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem.

¢ Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet ognia i ekstremalnych temperatur.

Nie uzywaj torby w warunkach, ktére mogg prowadzi¢ do jej uszkodzenia lub niewtasciwego dziatania.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
¢ Upewnij sie, ze torba jest prawidtowo umieszczona na stabilnej powierzchni przed uzyciem.
¢ Nie przeciazaj torby, aby unikna¢ jej uszkodzenia lub przewrdcenia.

¢ Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, ktére mogg jg przebic lub uszkodzié.
e Zwracaj uwage na dzieci i zwierzeta w poblizu torby, aby unikna¢ przypadkowych obrazenh.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja torby:

o Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni, takiej jak stét lub platforma.
o Upewnij sie, ze torba jest wypoziomowana i nie ma przeszkdd w jej otoczeniu.

2. Uzytkowanie torby:

o Umies¢ kolbe broni w torbie, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.
o Dostosuj wysokos¢ uszu torby, aby zapewnié stabilnos$¢ i wygode podczas strzelania.
o Po zakonczeniu uzytkowania, wyjmij bron z torby i przechowuj ja w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

e Torbe nalezy utylizowad zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.
e Jesli torba jest uszkodzona, rozwaz jej recykling, jesli to mozliwe, lub skontaktuj sie z lokalnymi punktami
zbiérki odpadéw.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy udanych i bezpiecznych doswiadczen z torba
EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD.



EDGEBAG STANDARD FRONT REST Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG STANDARD FRONT REST tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen varmistavat parhaan mahdollisen kayttékokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan sen maariteltyyn tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen kayttéa ja varmista, ettei siina ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.

Kayta tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epailet sen turvallisuutta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Varmista, ettd etutuki on oikein kiinnitetty ja ettd se on riittdvan vakaa ennen ampumista.

Al kayta tuotetta, jos se on liian kuuma tai kylma, silla tdma voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Valta tuotteen altistamista aarimmaisille saaolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai
auringonpaisteelle, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.

Al3 ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia maksimikuormista.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Aseta etutuki tasaiselle pinnalle.
o Varmista, etta kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla paikoillaan.
o Tarkista, ettd pussi on tdynna ja etta se ei vuoda.

2. Kaytto

o Aseta ase tukevasti etutuen paalle.
o Saada etutuki tarvittaessa, jotta se tukee asetta turvallisesti.
o Kayta tuotetta vain ampumaharjoituksiin tai kilpailuihin, joissa sen kayttd on sallittua.

Havittamisohjeet
e Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

¢ Varmista, etta tuote ei paddy luontoon tai kaatopaikoille, mikali se on mahdollista.
¢ Kierrata materiaaleja, kuten nahkaa, jos se on mahdollista paikallisissa kierratyspisteissa.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot.
Kaikki tuotteet on varustettu EU:ssa sijaitsevalla yhteyspisteella turvallisuusasioita varten.



Huomautus

Raportoi mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista my6ds EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset ja paivitykset.

Kiitos, etta valitsit EDGEBAG STANDARD FRONT REST tuotteen. Oikein hyvaa ja turvallista kayttoéa!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG STANDARD
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt ar
utformad for att ge stabilitet och stdd vid skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning, vanligen
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Anvand produkten enligt instruktionerna for att sakerstalla en sédker anvandning.
Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Vid onlinekop, se till att du koper fran en palitlig och saker aterforsaljare.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten pa en stabil och saker yta.

Kontrollera att den framvila som anvands ar kompatibel med EDGEBAG och att den ar korrekt installerad.
Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller om det finns synliga tecken pa slitage.

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte, vilket ar att stdédja skytteutrustning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av EDGEBAG:

o Placera EDGEBAG pa en stabil och plan yta.
o Kontrollera att basen pa vaskan ar ordentligt placerad och stabil.
o Se till att de extra hdga 6ronen pa EDGEmodellen &r i ratt 1age for att fanga kolven.

2. Anvandning av EDGEBAG:

o Placera din skytteutrustning pa EDGEBAG.
o Justera utrustningen sa att den &r korrekt inriktad innan du barjar skjuta.
o Hall alltid en sakerhetsavstand och félj alla sakerhetsféreskrifter for skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Avlagsna produkten pa ett miljovanligt satt nar den inte langre ar i bruk.
¢ Kontrollera lokala bestammelser for avfallshantering av l1ader och plastmaterial.
e Atervinn material dar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

e For fragor eller sakerhetsarenden, vanligen kontakta din aterférsaljare eller tillverkare. Se till att du har
produktens modellnummer till hands for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och saker anvandning av EDGEBAG
STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod k bezpecnému pouzivani tasky EDGEBAG
STANDARD FRONT REST

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasku EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval stabilni oporu pro vasi stfeleckou vybavu. Abychom zajistili vasi bezpeCnost a optimalni vykon,
prosim, peclivé si preCtéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si dlkladné prectéte vsechny pokyny a varovani.
Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s jeho uréenim.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.
Nikdy nepouZivejte poskozeny produkt.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouziti

¢ Pri pouzivani tasky se ujistéte, ze je spravné umisténa na predni opérce.

¢ Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti tasky bezpecné upevnény pred pouzitim.

¢ Pri manipulaci s taskou dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi predméty, které by mohly
zplsobit zranéni.

o Pokud taska obsahuje jakékoliv ¢asti, které mohou byt snadno uvolnény, pravidelné je kontrolujte.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Umisténi tasky:

o Ujistéte se, Ze taska je umisténa na stabilni a rovné plose.
o Zkontrolujte, zda je taska spravné umisténa na predni opérce.

2. Pouziti tasky:

o Umistéte zbran na tasku tak, aby byla stabilni a bezpecné oprenad.
o Ujistéte se, ze paze a ramena jsou uvolnéné a v pohodIné pozici.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je taska v dobrém stavu.

3. Udrzba:

o Tasku pravidelné Cistéte suchym hadfikem.
o Pokud je to nutné, pouZijte jemny Cistici prostfedek na kizi, abyste odstranili skvrny.
o Udrzujte tasku na suchém misté&, aby se predeslo poskozeni materidlu.

Pokyny pro likvidaci

o Pri likvidaci produktu se ujistéte, ze je spravné vyhozen a neohrozuje zivotni prostredi.

* Pokud je taska vyrobena z materialQ, které Ize recyklovat, prosim, recyklujte je podle mistnich predpist.

e Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné zlikvidovat, obratte se na mistni Urady nebo organizace pro
odpadové hospodarstvi.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti produktu nebo pokud méate podezreni na nebezpecny produkt, prosim,
kontaktujte prislusny urad ve vasi zemi.

Dékujeme, Ze jste si vybrali taSku EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro
nas na prvnim misté.
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